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GEBRUIKSAANWIJZING  
Anti-doorligkussen 
Productcode: BUBBLE EVERYDAY,  

BUBBLE EXPERT, BUBBLE EXCLUSIVE 
1. Kenmerken 
Het kussen is gemaakt van hoogwaardige materialen. Afzonderlijke luchtcellen 
die zijn verbonden in één luchtsysteem zorgen voor een goede lichaamsbalans. 
Druk die op één luchtcel wordt uitgeoefend, zorgt voor een toename van de druk 
in aangrenzende luchtcellen, waardoor bepaalde lichaamsdelen worden ontlast. 
Het ontwerp met meerdere luchtcellen en de mogelijkheid om de hardheid aan 
te passen door lucht op te pompen of te laten ontsnappen, zorgen voor een hoog 
gebruikscomfort. Bovendien is BUBBLE EXPERT uitgerust met een extra ventiel 
waarmee de hardheid van het kussen kan worden aangepast aan individuele 
voorkeuren. De kussens BUBBLE EVERYDAY & BUBBLE EXCLUSIVE zijn voorzien 
van een efficiënte handpomp. 
Het kussen is vervaardigd met behulp van een warmlasmethode om de 
duurzaamheid en dichtheid te garanderen. 
Het kussen heeft een beschermhoes met ritssluiting, gemaakt van mesh-
materiaal met een antislipbodem. Een handige draagriem vergemakkelijkt het 
dragen. De beschermhoes heeft extra klittenbandsluitingen waarmee het kussen 
indien nodig kan worden vastgezet. 
De set bevat: kussen, beschermhoes, handpomp (BUBBLE EVERYDAY en BUBBLE 
EXCLUSIVE). 
  

2. Toepassing en aanbevelingen 
Het  pneumatische  anti-doorligkussen  is  een  hulpmiddel  bedoeld  voor  
patiënten  die  het  risico  lopen  op  doorligwonden.  Het  wordt  gebruikt  door  
personen  die  gedurende  langere  tijd  in  zittende  positie   verblijven  en  die  
lijden  aan  circulatiestoornissen  in  het  systemische  cardiovasculaire  systeem.  
Het  wordt  ook  gebruikt  bij  de  preventieve  zorg  tegen  doorligwonden  en  bij  
de  behandeling  van  doorligwonden  tot  en  met  de  eerste  graad  (volgens  
NPUAP/EPUAP). 
Vermijd contact met de blote huid. Raadpleeg voor gebruik uw arts, 
revalidatiespecialist of fysiotherapeut. 
 

3. Opmerkingen en aanbevelingen 
Timago International Group aanvaardt geen aansprakelijkheid voor oneigenlijk 
gebruik van het product, het niet naleven van veiligheidsvoorschriften en 
misbruik. 
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4. Gebruiksaanwijzing 
• Vouw het kussen open op een vlakke ondergrond. 
• Open het luchtventiel en steek de pomp erin (bij BUBBLE EVERYDAY en 

BUBBLE EXCLUSIVE) of draai het ventiel linksom – het kussen wordt 
automatisch opgeblazen (BUBBLE EXPERT). 

• Pomp het kussen op tot de gewenste hardheid. 
• Plaats de beschermhoes. 

 

Om lucht te laten ontsnappen: 
• Bij BUBBLE EVERYDAY en BUBBLE EXCLUSIVE – open het luchtventiel en 

knijp erin met uw wijsvinger en duim. 
• Bij BUBBLE EXPERT – draai het ventiel linksom, ga op het kussen zitten en 

laat het ventiel open staan. 
 

5. Technische gegevens 
 

Model BUBBLE EVERYDAY BUBBLE EXPERT BUBBLE EXCLUSIVE 

Afmetingen 42 x 42 x 4 cm 46 x 38 x 4 cm 41 x 46 x 7 cm 

Maximale 
belasting 120 kg 120 kg 143 kg 

Gewicht 0,65 kg 0,65 kg 0,62 kg 

Hoes 
ademend,  

ritssluiting 

ademend,  

ritssluiting 

ademend,  

ritssluiting 

Kleur Zwart Zwart Zwart 
 

6. Opmerkingen 
• Pomp het kussen uitsluitend op met de meegeleverde pomp (voor BUBBLE 

EVERYDAY en BUBBLE EXCLUSIVE). Zorg ervoor dat u het luchtventiel niet 
beschadigt tijdens het oppompen. 

• Gebruik geen compressor. Te hoge druk kan het kussen doen scheuren. 
• De BUBBLE EXPERT is voorzien van een automatisch ventiel, dus er mogen 

geen pompen worden gebruikt (het kussen wordt automatisch opgeblazen). 
• Overschrijd de maximale belasting van het kussen niet. 
• Ga niet op het kussen staan. 
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• Voer een test uit voordat u het kussen op een lichte meubelstof gebruikt, 
aangezien er een kans bestaat dat er stempelafdrukken van de 
antislipbodem van de hoes op de stof achterblijven. 

• Bewaar het kussen in een droge ruimte, uit de buurt van vuur en scherpe 
voorwerpen. 

• Stel het kussen niet bloot aan hoge temperaturen en zonlicht, aangezien de 
temperatuurstijging in het kussen ertoe kan leiden dat het barst. 

 

7. Onderhoud  
Reiniging: 
• Reinig het kussen met een vochtige doek die is bevochtigd met een mild 

reinigingsmiddel. Maak het kussen niet nat. Veeg het na elk onderhoud 
droog. Sterke reinigingsmiddelen of wasmiddelen kunnen het product 
beschadigen. Gebruik geen schuurmiddelen. 

• Let op! Sluit voor het reinigen de pompklep om deze tegen vocht te 
beschermen. 

• Let op! Gebruik geen warmtebronnen om het kussen te drogen. 
• Let op! Gebruik geen bleekmiddelen, wasverzachters  en chemische 

reinigingsmiddelen voor het schoonmaken! 
Reiniging van de beschermhoes: 
• De beschermhoes kan met de hand of in de wasmachine op 40 °C worden 

gewassen met milde wasmiddelen. Sluit de rits voor het reinigen. De 
beschermhoes kan worden gedroogd met een warme luchtstroom of in een 
droger op lage temperatuur. 

• Let op! Het kussen mag pas in de beschermhoes worden geplaatst als deze 
volledig is opgedroogd. 

• Strijk de beschermhoes niet! 
 

7. Opslag- en transportomstandigheden 
Het product mag niet worden blootgesteld aan direct zonlicht, water of vocht. 
 
8. Garantie-informatie 
Alle producten die door ons bedrijf worden gedistribueerd, vallen onder garantie. 
De voorwaarden hiervan worden beschreven in de garantiekaart die beschikbaar 
is op onze website. Neem contact op met de verkoper bij wie u het product heeft 
gekocht. Houd er rekening mee dat voor garantieclaims het aankoopbewijs 
(kassabon of factuur) moet worden bewaard. 
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9. Incidenten met medische hulpmiddelen 
Elk ernstig incident met betrekking tot een medisch hulpmiddel moet worden 
gemeld aan de fabrikant en aan de bevoegde autoriteit van de lidstaat van de 
Europese Unie waar de gebruiker of patiënt woont. 
 
10. Etiketten 

 

Referentienummer 
 

Fabrikant 

 

LOT-nummer 
 

UDI code 

 

Serienummer 
 

Medisch hulpmiddel 

 

Opmerking 
 

Lees de 
gebruiksaanwijzing 

 

Het product voldoet aan de wettelijke vereisten van de 
Europese Unie voor medische hulpmiddelen (MDR 2017/745). 

Ons volledige assortiment producten is verkrijgbaar via onze distributeurs. 
Meer informatie op: www.timago.com. Bedankt dat u voor Timago heeft 

gekozen! 
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